
INFOPISTEET: 

Tuusulan seurakunta, Oman äidinkielen opettajat ry, Tuusulan Opisto,  

Monikielinen kirjasto, Tuusulan Suomi-Saksan yhdistys. 

TYÖPAJAT: ohjelma ja aikataulut 

 
AIKA 

2. kerros 

1. kerros 

Tila 1 – EINARI tila Tila 2 – LAURA tila Satuhuone 

10-11  10.15-10-45  
Suomea alusta alkaen - mitä on valmistava 
opetus?  
Pipsa Airto, Hyökkälän koulun valmistavan 
luokan opettaja.  
Työpaja lapsiperheille ja muille asiasta 
kiinnostuneille.  
 
10.45-11.00 - Viron kielen nopepaja. 
Kansainvälinen viron kielen oppimisen viikko. 

10.00 – 10.30 Vironkielinen satutunti. 
Kansainvälinen viron kielen oppimisen viikko. 
Luetaan ”Sipsik” –kirjaa (Eno Raud).  
Luettua käännettään suomeksi.  

11-12 11.30 -12.15 
"Opi venäjän aakkoset vartissa"  
Järjestää Tuusulan lukio 
Työpaja 1: 11.30 – 11.45 
Työpaja 2: 11.45-12.00 
 

11.00 – 11.45 Tuusulan seurakunta:  
Kokemuksia työstä Etiopiassa ja maistiaisia 
amharan kielestä. 
Pirkko ja Matti Nummela  
 

 

12-13 "Opi venäjän aakkoset vartissa"  
Työpaja 3: 12.00 – 12.15 
Työpaja 4: 12.15 - 12.30 

Englanninkielinen satutunti  
Järjestää Hyökkälän yläkoulu. 
Paja 1: 12.15-12.45 
 

12.30 – 13.00 Vironkielinen satutunti. 
Kansainvälinen viron kielen oppimisen viikko. 
Luetan ”Sipsik” –kirjaa (Eno Raud).  
Luettua käännettään suomeksi.  

13-14  Englanninkielinen satutunti  
Järjestää Hyökkälän yläkoulu. 
Paja 2: 13.00-13.30 

13.15-13.45 Venäjänkielinen satutunti.  
Kirjan luetaan venäjäksi ja käännettään 
suomeksi 

14-15 Kansainvälisyys ja e-Twinning projektipaja  
Riihikallion koulun opettajat ja oppilaat. 
Paja 1: 14.30-14.45 
Paja 2: 14.45-15.00 
Paja 3: 15.00-15.15 

Kansainvälinen viron kielen oppimisen viikko. 
Viron kielen nopepaja. 
Paja 1: 14.00 – 14.15 
Paja 2: 14.45-15.00  

 
 

15-16 15.15-15.30 - Miksi kieliä? 
Kannattaisiko ottaa valinnaisia kieliä?  
Järjestää Riihikallion koulu. 
Paja huoltajille ja valinnaiskielistä 
kiinnostuneille.  

 15.30 – 16.00 - Venäjänkielinen satutunti.  
Kirjan luetaan venäjäksi ja käännettään 
suomeksi 

16-17 16.15-16.45 Perheemme monet kielet 
Paja kaksikielisille ja monikielisille perheille – 
kokemusten vaihto ja keskustelu (keskustelu 
suomeksi, tarvittaessa otetaan avuksi 
englantia/viroa/venäjää) 

   

17-18 17.00-17.20 – Saman perheen kieliä: kaunis 
ja eksoottinen unkarin kieli.  
Miklós Makfalvi, Riihikallion koulu. 

Varhennettu kieliopetus alakoulussa. 
Infopaja huoltajille.  
Riihikallion koulun opettajat. 
Paja 1: 17.00-17.30 
Paja 2: 17.30-18.00 

17.15-17.45 Vironkielinen satutunti.  
Kansainvälinen viron kielen oppimisen viikko. 
Luetaan ”Sipsik” –kirjaa (Eno Raud). 
Luettua käännettään suomeksi. 

18-19 Kun kieliä kertyy 
Emma Suomalainen, Järvenpäästä lähtöisin 

oleva serbian, kroatian, bosnian ja 

montenegron kielten maisteri, käyttää töissä 

päivittäin viroa ja englantia ja on kirjoittanut 

ylioppilaskirjoituksissa mandariinikiinan. 

Ansioluetteloon on kertynyt tähän mennessä 

21 vierasta kieltä.  

Emma kertoo kieltenoppimisen tarinansa ja 

jakaa parhaat vinkkinsä kieltenopiskeluun. 

18.15-18.30 – Koululaisten kirjoituskilpailun 
tulokset (Kielet. Mikä on sinun tarinasi?) 

 

19-20 19.00-19.30 Perheemme monet kielet 
Paja kaksikielisille ja monikielisille perheille – 
kokemusten vaihto ja keskustelu 
(keskustelu suomeksi, tarvittaessa otetaan 
avuksi englantia/viroa/venäjää) 

19.45-20.00 Viron kielen nopepaja. 
Kansainvälinen viron kielen oppimisen viikko. 
 

 

 

 


